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                                                                                 Vocabulary                                                                                   English 


Travel and tourism
	1 
	Tourist / Reisender / Besucher / Urlauber (BE) / Urlauber (AE) / Tourist / Rucksackurlauber
	tourist / traveler (AE)(BE: -ller)/ visitor / holiday-maker / vacationer / sightseer / backpacker 

	2 
	Urlaub machen
	to go on holiday / vacation (AE) ((make!()

	3 
	ein Strand-/ Ski-/Winter-/Camping-Urlaub
	a beach / skiing / winter / camping holiday

	4 
	Der 4. Juli ist ein nationaler Feiertag in den USA.
	The 4th of July is a national holiday in the USA.

	5 
	ein exotisches Reiseziel an der Küste
	an exotic (holiday) destination on the coast

	6 
	auf eine lange Reise durch Europa und um die Welt gehen
	to go on a long journey across Europe and around the world

	7 
	ins Ausland reisen 
	to travel abroad / to go abroad

	8 
	eine ruhige Frühstückspension 
an der Küste / am Meer / auf dem Strand
	a quiet bed and breakfast (=BE) (guesthouse) 

on the seashore/at the seaside (BE)/on the beach

	9 
	ein Luxushotel mit Sonnenliegen am Pool
	a luxurious hotel with sunbeds at the pool

	10 
	in einem Zelt auf dem Campingplatz schlafen
	to sleep in a tent at a campsite (campground =AE)

	11 
	Ferienwohnung
	holiday apartment (BE) / vacation home (AE)

	12 
	eine Rucksackreise machen (Rucks.-Touristen können auch flaches Land bereisen, nicht nur Berge besteigen.)
	to go backpacking (Backpackers can also travel through flat open country not only climb mountains.)

	13 
	ein Sonnenbad am Strand nehmen
	to sunbathe on the beach (He’s sunbathing.)

	14 
	eine Seereise auf einem Kreuzfahrtschiff machen
	to go on a sea voyage on a cruiseship

	15 
	Wir sind zum Tauchen nach Hawaii gefahren.
	We went scuba diving in Hawaii.

	16 
	auf eine Safari gehen um wilde Tiere zu sehen
	to go on safari to see wild animals

	17 
	das Nachtleben in Clubs genießen
	to enjoy the nightlife in clubs 

	18 
	Party „machen“ (!) in Discos
	to party in discos (discotheques) ((make!()

	19 
	wandern / klettern / spazieren gehen
	to go hiking / climbing / walking

	20 
	dein Gepäck besteht aus mehreren Koffern und Taschen
	your luggage (BrE) / baggage (AE) consists of several suitcases and bags

	21 
	die wunderschöne Landschaft genießen
	to enjoy the beautiful scenery

	22 
	Reisebüro / ein Reisebürokaufmann
	a travel agency / a ~ agent

	23 
	Urlaubsprospekte
	holiday (travel) brochures

	24 
	per Zug / Flugzeug / Reisebus / zu Fuß reisen
	to go by train (rail) / by (air)plane / by coach / on foot / by foot

	25 
	sich in einer ruhigen Umgebung erholen
	to relax in tranquil surroundings

	26 
	erfrischt und gestärkt nach Hause kommen
	to return home refreshed and invigorated

	27 
	Der Preis für den Urlaub beinhaltet Flüge und die Unterkunft. 
	The price for the holiday includes flights and   
accommodation. 

	28 
	(sich) im Schatten langsam bräunen
	to tan slowly in the shade

	29 
	Sehenswürdigkeiten anschauen / besuchen
	to go sightseeing, to see (visit) the sights

	30 
	Baudenkmäler und andere Touristenattraktionen besuchen
	to visit monuments and other tourist attractions

	31 
	eine Einkaufstour
	a shopping excursion / a shopping trip

	32 
	Wir machten mit dem Auto einen Ausflug an den Strand.
	We made a trip to the beach by car.

	33 
	Viele kleine Leute (=Normalbürger) können sich keinen teuren Urlaub in fernen Ländern leisten.
	Many ordinary people cannot afford an expensive holiday in faraway countries.

	34 
	Die Aborigines sind die eingeborenen Völker Australiens. Sie sind dort die Ureinwohner.
	Aborigines are the indigenous peoples of Australia. They are the natives there.

	35 
	Die Einheimischen (=hier: Ortsansässigen) können den Fremden die besten Restaurants empfehlen.
	The locals can recommend the best restaurants to the foreigners.

	36 
	traditionelle Sitten&Gebräuche und einheimisches Essen und die ortsansässige Küche kennenlernen
	to get to know traditional customs and local food and cuisine

	37 
	neue Fähigkeiten lernen und sein Englisch verbessern
	to learn new skills and improve one’s English

	38 
	neue Leute treffen und Freunde finden
	to meet new people and make friends (with them)

	39 
	neue Erfahrungen machen
	to gain new experiences ((make!()

	40 
	Reisen ins Ausland können den Horizont erweitern.
	Foreign travel can broaden (expand) one’s horizon.

	41 
	unterwegs Erinnerungen sammeln, die ein Leben lang bleiben
	to collect lifelong memories along the way

	42 
	Ein FSJ (eine Auszeit von einem Jahr) kann Freiwilligen Chancen bieten, die ihr Leben verändern können.
	A gap year can offer life-changing opportunities for volunteers.

	43 
	sich anderen ggü moralisch überlegen ((unter-) fühlen
	to feel morally superior ((inferior) to others

	44 
	an organisierten Ausflügen der Reiseanbieter teilnehmen 
	to take part in/ participate in organized trips by the tour operators

	45 
	Respektiere einheimische Kulturen anstatt sie auszubeuten!
	Respect local cultures instead of exploiting them!

	46 
	Industrie- und Entwicklungsländer
	developed and developing countries

	47 
	Industrieländer und Entwicklungsländer
	industrialized countries and the Developing World

	48 
	Industrienationen und Dritte Welt Länder
	industrial nations and Third World countries

	49 
	sich verantwortungsbewusst zeigen ggü der U.
	to be responsible towards the environment

	50 
	Viele Urlaubsorte/Ferienanlagen gleichen Touristenghettos, die die Umwelt extrem verschmutzen. Sie verschwenden beispielsweise oft Wasser.
	Many holiday resorts resemble tourist ghettos which pollute the environment extremely, for example they often waste water.

	51 
	Echter Öko-Tourismus zerstört und schädigt die natürliche Umwelt nicht. Er ist nachhaltig.
	True ecotourism doesn’t destroy and damage the natural environment. It is sustainable.

	52 
	Massentourismus verursacht große Schäden. Er ist so ausbeuterisch.
	Mass tourism causes a lot of harm. It is so exploitative.

	53 
	Die Reisebranche ist ein milliardenschweres Geschäft, das schnell wächst.
	The travel industry is a multi-billion dollar business which is expanding rapidly/ is growing fast(.

	54 
	Das Fremdenverkehrsamt ist gewöhnlich im Stadtzentrum gelegen, neben dem Marktplatz oder dem Rathaus.
	The tourist information is usually situated in the town centre, next to the market place/ market square or the town hall.

	55 
	Diese berühmten Baudenkmäler ziehen die Massen an. Sie wollen die historischen Stätten für sich selbst entdecken und erforschen.
	These famous monuments attract the masses. They want to discover and explore the historic sites for themselves.

	56 
	Die Akropolis ist eines der beeindruckendsten Baudenkmäler des antiken Griechenland und seiner Zivilisation.
	The Acropolis is one of the most impressive monuments of ancient Greece and its civilization.

	57 
	Mit dem Interrail-Ticket bezahlt man keine Zug-kosten in irgendeinem europäischen Land.
	With an Interrail pass you don’t pay rail fares in any European country.

	58 
	Wenn man seinen Koffer packt, braucht man seinen Reisepass, ein Visum, seine Tickets, Auslandswährung, einen Reiseführer und Sonnencreme gegen Sonnenbrand.
	When you pack your suitcase, you need your passport, a visa, your tickets, foreign currency, a guide book and suntan lotion/ sun cream / sun screen / sun block against sunburn.

	59 
	Das Fremdenverkehrsamt ist gewöhnlich im Stadtzentrum gelegen, neben dem Marktplatz oder dem Rathaus.
	The tourist information is usually situated in the town centre, next to the market place/ market square or the town hall.

	60 
	Wenn man an einem amerikanischen Flughafen durch den Zoll gehen will, wird man nach dem Grund der Reise gefragt: “Geschäftlich oder privat?” („Ich mache Urlaub hier.“ 
         („Ich bin auf einer Geschäftsreise.“
	When you are at an American airport and you go through customs, you are asked for the reason of your trip: "Business or pleasure?" 
(”I’m here on vacation.“ 
(”I’m here on business.“

	61 
	Brasilien richtete die WM 2014 aus. Die Brasilianer waren unsere Gastgeber und zeigten viel Gastfreundschaft.
	Brazil hosted the World Cup 2014. The Brazilians were our hosts and showed great hospitality.

	62 
	Eine Pauschalreise beinhaltet alles.
	A package holiday is all inclusive.

	63 
	freie Zimmer („Haben Sie noch ein Zimmer frei?“)
	vacancies (“Do you have any ~?”)

	64 
	an der Rezeption einchecken (bzw. aus-)
	to check in (out) at reception

	65 
	Kost (=Verpflegung) und Logis (=Unterkunft)
	board and lodging

	66 
	eine Rückerstattung beantragen
	to demand a refund

	67 
	Ankunft und Abreise
	arrival and departure

	68 
	Abflug und Landung (bei Flügen)
	take-off and landing


